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Den undertegnede (1) som representerer den følgende produsenten (2), erklærer at produktet (3) overholder kravene til følgende EU-direktiver og forordninger (4) og deres påfølgende endringer og tillegg, og

følgende standarder (5). Selskapet som er godkjent til å lage tekniske filer, er produsenten.

Le soussigné (1), représentant le fabricant suivant (2), déclare que le produit (3) est conforme aux exigences des directives et régulations CE suivantes (4) et à leurs modifications et compléments

subséquents, ainsi qu’aux normes suivantes (5). L'organisme autorisé à concevoir le fichier technique est le fabricant.

Il sottoscritto (1), in qualità di rappresentante del seguente produttore (2), dichiara che il prodotto (3) è conforme ai requisiti delle seguenti direttive e regolamenti CE (4) e successive modifiche e

supplementi, oltre che ai seguenti standard (5). L'ente aziendale autorizzato a redarre il file tecnico è il produttore.

El abajo firmante (1), en representación del fabricante indicado a continuación (2), declara que el producto (3) cumple los requisitos de las siguientes directivas y normativas de la CE (4) y sus posteriores

modificaciones e incorporaciones, así como las siguientes normas (5). El órgano empresarial autorizado a crear el archivo técnico es el fabricante.

O signatário (1) em baixo, na qualidade de representante do fabricante (2) indicado, declara que o produto (3) está em conformidade com os requisitos das seguintes Diretivas e Regulamentos da CE (4) e com

as suas emendas e os seus suplementos posteriores, bem como com as seguintes normas (5). A entidade empresarial autorizada a construir a ficha técnica é o fabricante.

Seuraavaa valmistajaa (2) edustava allekirjoittanut henkilö (1) vakuuttaa, että tuote (3) täyttää seuraavien EY-direktiivien ja säännösten (4), niiden muutoksien ja lisäyksien sekä seuraavien standardien (5)

vaatimukset. Teknisen tiedoston laatimisesta vastaa valmistaja.

The undersigned (1), representing the following manufacturer (2), declares that the product (3) complies with the requirements of the following EC Directives and Regulations (4) and their subsequent

amendments and supplements, and the following standards (5). The corporate body authorized to construct the technical file is the manufacturer.

Der Unterzeichnende (1), der folgenden Hersteller (2) vertritt, erklärt, dass das Produkt (3) die Anforderungen der folgenden EU-Richtlinien und -Verordnungen (4) und deren nachträglichen Änderungen und

Ergänzungen und die folgenden Standards (5) erfüllt. Die juristische Person, die befugt ist, die technische Dokumentation zu erstellen, ist der Hersteller.

De ondergetekende (1), in vertegenwoordiging van de volgende fabrikant (2), verklaart dat het product (3) aan de vereisten van de volgende EU-richtlijnen en verordeningen (4) en hun latere aanpassingen en

aanvullingen, en de volgende standaarden (5) voldoet. De fabrikant is de rechtspersoon die gemachtigd is om dit technische document op te maken.

Undertecknad (1) intygar som företrädare för följande tillverkare (2) att produkten (3) uppfyller kraven i följande EG-direktiv och förordningar (4) med tillägg och bilagor, samt följande standarder (5). Det

företagsorgan som har rätt att utveckla den tekniska filen är tillverkaren.

Undertegnede (1), der repræsenterer følgende producent (2), erklærer, at produktet (3) er i overensstemmelse med kravene i de følgende EU-direktiver og forordninger (4) og deres efterfølgende ændringer og

tilføjelser samt følgende standarder (5) Den juridiske person, der har tilladelse til at udarbejde den tekniske fil, er producenten.

Dolje potpisani (1), koji predstavlja sljedećeg proizvođača (2), izjavljuje da je proizvod (3) u skladu sa zahtjevima sljedećih direktiva i uredbi EZ-a (4) i njihovim naknadnim izmjenama i dopunama te sljedećim

standardima (5). Korporativno tijelo ovlašteno za izradu tehničke datoteke je proizvođač.

Долепотписани/а (1), који/а представља следећег произвођача (2), изјављује да је производ (3) усаглашен са захтевима следећих директива и уредби ЕЗ (4) и њиховим накнадним изменама и

допунама, као и са следећим стандардима (5). Корпоративно тело овлашћено за израду техничке документације је произвођач.

Долупотпишаниот (1), кој го претставува следниов производител (2), изјавува дека производот (3) е во согласност со барањата од следните Директиви и регулативи на ЕК (4) и нивните

последователни измени и дополнувања, како и со следниве стандарди (5). Корпоративно тело овластено за изработка на техничкото досие е самиот производител.

I nёnshkruari (1), duke pёrfaqёsuar prodhuesin e mёposhtёm (2), deklaron se produkti (3) ёshtё nё pёrputhje me kёrkesat e Udhёzimeve dhe Rregulloreve tё KE-sё tё mёposhtme (4) dhe ndryshimet e

shtojcat e tyre tё mёpasshme dhe standartet e mёposhtme (5). Prodhuesi eshte organi i korporatёs i autorizuar pёr tё krijuar skedarin teknik. 

Dole podpísaná osoba (1), ktorá zastupuje nižšie uvedeného výrobcu (2), vyhlasuje, že výrobok (3) spĺňa požiadavky nižšie uvedených smerníc ES a nariadení (4) a ich následných zmien a doplnkov, ako aj nižšie

uvedených noriem (5). Výrobcom je právnická osoba, oprávnená vypracovať technický súbor.

Spodaj podpisani (1), ki zastopa naslednjega proizvajalca (2), izjavlja, da je izdelek (3) v skladu z zahtevami naslednjih direktiv in uredb ES (4) in njihovimi poznejšimi spremembami in dopolnitvami ter

naslednjimi standardi (5). Pravna oseba, pooblaščena, da sestavi tehnično dokumentacijo, je proizvajalec.

Alulírott (1), mint az alábbi gyártó képviselője (2), kijelentem, hogy a termék (3) teljesíti a következő EU-irányelvek és előírások (4), illetve azok kiegészítéseinek és módosításainak követelményeit, és megfelel a

következő szabványok követelményeinek (5). A szervezet, mely felhatalmazással rendelkezik a műszaki fájl elkészítésére, a gyártó.

Subsemnatul (1), reprezentant al producătorului (2), declar că produsul (3) este în conformitate cu cerințele următoarelor Directive și Reglementări CE (4), cu modificările și completările ulterioare, precum și

cu următoarele standarde (5). Persoana juridică autorizată să realizeze dosarul tehnic este producătorul.

Долуподписаният/та (1), представител на производителя (2), декларира, че продуктът (3) отговаря на изискванията на следните ЕО Директиви и Разпоредби (4), с всички последващи изменения и

допълнения, включително на следните стандарти (5). Корпоративният орган, упълномощен за съставяне на техническия файл, е производителят.

Dearbhaíonn an té a bhfuil a ainm nó a hainm leis seo thíos (1), thar ceann an mhonaróra seo a leanas (2), go gcomhlíonann an táirge (3) ceanglais na dTreoracha agus Rialúcháin AE seo a leanas (4) agus na

leasuithe agus na bhforlíonta orthu ina dhiaidh sin, agus na caighdeáin seo a leanas (5). Is é an monaróir an comhlacht corparáideach atá údaraithe i dtaobh an comhad teicniúil a chur i dtoll a chéile.

Niżej podpisany (1), reprezentujący producenta (2), deklaruje, że produkt (3) spełnia wymogi wymienionych poniżej dyrektyw i rozporządzeń WE (4), wraz z późniejszymi zmianami i uzupełnieniami, oraz

wymienionych poniżej norm (5). Podmiotem uprawnionym do sporządzenia dokumentacji technicznej jest producent.

Ο κάτωθι υπογεγραμμένος (1), εκπροσωπώντας τον ακόλουθο κατασκευαστή (2), δηλώνει ότι το προϊόν (3) συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των ακόλουθων οδηγιών και κανονισμών ΕΚ (4) και των

μεταγενέστερων τροποποιήσεων και συμπληρωμάτων τους, καθώς και των ακόλουθων προτύπων (5). Το εταιρικό όργανο που είναι εξουσιοδοτημένο να δημιουργήσει το τεχνικό αρχείο είναι ο

κατασκευαστής.

Níže podepsaný (1), který zastupuje následujícího výrobce (2), prohlašuje, že produkt (3) splňuje požadavky následujících směrnic a předpisů EK (4) a jejich následných novelizací a doplňků, a následující

standardy (5). Právním subjektem oprávněným k sestavení technického souboru je výrobce.

Allakirjutanu (1), esindades järgmist tootjat (2), kinnitab, et toode (3) vastab järgmistele EL-i määrustele (4) ning nende hilisematele muudatustele ja täiendustele ning järgmistele standarditele (5). Juriidiline

isik, kellel on õigus tehnilist dokumentatsiooni koostada, on tootja.

Zemāk parakstījies (1), kas pārstāv zemāk norādīto ražotāju (2), paziņo, ka izstrādājums (3) atbilst šādu EK direktīvu un regulu (4) un to labojumu un papildinājumu, kā arī šādu standartu (5) prasībām.

Korporatīvā organizācija, kas pilnvarota sastādīt tehnisko failu, ir ražotājs.

Žemiau pasirašiusysis (1), atstovaudamas gamintoją (2), pareiškia, kad gaminys (3) atitinka šių EB direktyvų bei reglamentų (4) ir jų pataisų bei papildymų reikalavimus ir šiuos standartus (5). Institucija, galinti

sudaryti techninę bylą, yra gamintojas.

Doljepotpisani/a (1), koji/a predstavlja sljedećeg proizvođača (2), izjavljuje da je proizvod (3) u skladu sa zahtjevima sljedećih direktiva i uredbi EZ (4) i njihovim naknadnim izmjenama i dopunama, kao i sa

sljedećim standardima (5). Korporativni organ ovlašćen za izradu tehničke dokumentacije je proizvođač.

Original language / Originalsprache / Originele taal / Originalspråk / Originalsprog / Alkuperäinen kieli / Originalspråk / Langue originale / Lingua originale / Idioma original / Língua original / Αρχική γλώσσα /

Originální jazyk / Originaalkeel / Oriģinālvaloda / Originalo kalba / Język oryginalny / Originálny jazyk / Jezik izvirnika / Eredeti nyelv / Limba originală / Оригинален език / Bun-teanga/ Jezik originala/ Изворни

језик / Оригинален јазик / Gjuha origjinale / Izvorni jezik
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Electrolux Appliances AB, S:t Göransgatan 143, 10545 Stockholm, Sweden

Central contact point: Al. Powstańców, Śląskich 26, 30-570 Kraków, Poland

Product: Refrigerator Freezer

Type Code: 17CBMN00

Model: KNT6ME18S4 Brand: Electrolux

PNC:

(4) and (5)

   Low Voltage Directive 2014/35/EU

   EN 60335-1:2012 + A11:2014 + AC:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A2:2019 + A14:2019 + A15:2021

   EN IEC 60335-2-24:2022 + A11:2022

   EN 62233:2008 

   Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30/EU

   EN IEC 55014-1:2021

   EN IEC 55014-2:2021

   EN IEC 61000-3-2:2019 + A1:2021

   EN 61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 

   Energy Label Regulation (EU) 2017/1369, (EU) 2019/2016, (EU) 2021/340

   Ecodesign Regulation for light sources (EU) 2019/2020

   Ecodesign Regulation for refrigerating appliances (EU) 2019/2019, (EU) 2021/341

   EN 62552-1:2020

   EN 62552-2:2020

   EN 62552-3:2020

   RoHS Directive (EU) 2015/863, (EU) 2017/2102

   EN IEC 63000:2018

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Signed on behalf of: Electrolux Appliances AB, S:t Göransgatan 143, 10545 Stockholm, Sweden

Place of issue: S. Lucia di Piave (Italy)

Date of issue:

xxx yyy

Name: Denis Bottan Maximilian Jessula

Function: Safety & Certification Mgr. Plant Manager
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